
MONDAY—THURSDAY 12:00 PM (Español) 
 

FRIDAY 12:00PM (Bilingual) 
 

SATURDAY / SABADO 

 Marian Mass 8:30AM (Bilingual) 

Vigil Mass 5:30PM (English) 

617 S. Santa Rosa Ave. ● San Antonio, TX 78204 ● Phone: (210) 226-8268 ● Fax: (210)226-2412 

admin@ihmsatx.org ● www.ihmsatx.org 

Immaculate Heart of Mary Church 
Claretian Missionaries / Misioneros Claretianos 

Over 100 Years of service to the Community 

Staff Directory 
 

Fr. Benjamin Romero C.M.F  

Pastor 
 

Fr. Malachy Osunwa C.M.F  

Associate Pastor 
 

Deacon Salvador Rodriguez   
 

  

Jose Luis Martinez 

Bookkeeper 
 

Lisa Martinez 

Parish Secretary 
 

Mary Salas 

Religious Education 
 

Miguel Garza 

Maintenance 

Reconciliation 

By Appointment Only 

Office Hours 
 

Monday—Friday 

8:30 am—5:00 pm 
 

Closed for Lunch  

1:00 pm—2:00 pm 
 

Saturday 

Closed 
 

Sunday 

9:00 am—1:00pm 
 

Gift Shop Hours 
Monday—Friday  

9:00 am—4:00 pm 
 

Sunday 

9:00 am—12:00 pm 

Claretian Community 
 

Br. Manuel Benavides, C.M.F 

Fr. Gaspar Masilamani, C.M.F 

Fr. Malachy Osunwa, C.M.F. 

Fr. Benjamin Romero, C.M.F. 

Fr. Alberto Ruiz, C.M.F. 

SUNDAY / DOMINGO  

8:30AM (English) 
 

10:30AM (Español) 
 

12:30 PM (Español) 
 

 4:30 PM (Español) 

Adoration of the Blessed  Sacrament 
Every Thursday 10:30am—11:30am 

7:00pm—8:00pm 
 

 

Every First Friday: 

10:30am-11:30am 

(Everyone Welcome) 

Mass Schedule 



From the Pastor’s Desk 

Queridos hermanos y hermanas: 
¡Jesucristo ha resucitado, aleluya! Después del dolor de la Pasión y el 
silencio del sepulcro, Dios revela la plenitud de su amor a través de la 
Resurrección de su Hijo. Lo que parecía una derrota se transforma en 
victoria; lo que parecía el final se convierte en un nuevo comienzo. Jesús, 
quien vivió una vida de amor radical, compasión y verdad, fue rechazado 
y ejecutado porque su mensaje cuestionaba las estructuras de poder y de 
injusticia. Sin embargo, al resucitarlo de entre los muertos, Dios afirma 
que el amor es más fuerte que el odio, que la verdad es mayor que la men-
tira y que la vida triunfa definitivamente sobre la muerte. Vivimos en un 
mundo marcado por la violencia y el caos; sin embargo, esto no significa 
que Dios nos haya abandonado. Al contrario, Él se hace especialmente 
cercano a nosotros en estos momentos difíciles. Su presencia nos sostiene 
en medio del miedo y la incertidumbre, recordándonos que incluso en las 
circunstancias más oscuras, Él permanece con su pueblo. La Resurrección 
no es solo un acontecimiento del pasado; es una realidad viva que conti-
núa dando forma a nuestra fe y a nuestra vida diaria. Como cristianos, 
estamos llamados no solo a preocuparnos por nuestra salvación personal, 
sino a abrir nuestro corazón y nuestra mente hacia los demás. Nuestra fe 
nos invita a preguntarnos no solo: “¿Cómo puedo salvarme?”, sino tam-
bién: “¿Cómo puedo ser instrumento de salvación para otros?”. Esto im-
plica vivir con un profundo sentido de responsabilidad por los demás, 
especialmente por aquellos que sufren, están marginados o necesitan espe-
ranza. Jesús nos confía dos dones profundos que deben guiar nuestra vida. 
El primero es el don de la esperanza. La Resurrección nos asegura que el 
sufrimiento, el pecado e incluso la muerte no tienen la última palabra. Así 
como Cristo fue resucitado a una vida nueva, también nosotros estamos 
llamados a participar de esa misma gloria. Esta esperanza no es abstracta; 
se alimenta y fortalece cada vez que nos reunimos para celebrar la Euca-
ristía. En cada Misa encontramos al Señor resucitado y somos invitados a 
unir nuestra vida a su ofrenda. La Eucaristía se convierte así en un don 
que recibimos y en una misión que asumimos: entregarnos generosamente 
a Dios y a los demás. El segundo don es el llamado a ser semejantes a 
Cristo. Los primeros discípulos fueron llamados cristianos en Antioquía 
porque sus vidas reflejaban su presencia. Por medio del Bautismo, somos 
incorporados a Cristo y participamos de su identidad y misión. Ser cris-
tiano no es simplemente pertenecer a una institución o identificarse con un 
conjunto de creencias; es vivir como “otro Cristo” en el mundo. Esto sig-
nifica encarnar su amor, su misericordia, su humildad y su servicio en 
nuestras acciones cotidianas. Nos desafía a perdonar cuando es difícil, a 
servir sin buscar reconocimiento y a defender la verdad y la justicia inclu-
so cuando implica sacrificio. Durante los días sagrados del Triduo, hemos 
sido invitados a reflexionar más profundamente sobre el misterio de la 
comunión. Esta comunión no es solo una idea espiritual, sino una realidad 
vivida que se expresa en nuestras relaciones con Dios y con los demás. Se 
hace visible en actos de bondad, solidaridad y unidad dentro de la comuni-
dad de los fieles. Cuando vivimos verdaderamente en comunión, nos con-
vertimos en signo de la presencia de Dios en el mundo. ¿Por qué es tan 
importante la esperanza en nuestra vida? Porque en momentos de confu-
sión, sufrimiento o incertidumbre, la esperanza nos mantiene firmes en la 
promesa de la victoria de Cristo. Nos recuerda que no estamos solos, que 
Dios camina con nosotros incluso en los momentos más oscuros y que 
siempre es posible una vida nueva. El Cristo resucitado continúa saliendo 
a nuestro encuentro, llamándonos a confiar, a perseverar y a creer. Que 
este tiempo de Pascua renueve nuestra fe, fortalezca nuestra esperanza y 
profundice nuestro amor. Que salgamos como testigos de la Resurrección, 
llevando luz a quienes están en la oscuridad y alegría a quienes viven en la 
tristeza. Y que nuestras vidas proclamen, con palabras y obras, que Cristo 
verdaderamente ha resucitado.   ¡Feliz Pascua! 

 

P. Benjamín Romero-Arrieta, C.M.F. 
Misionero Claretiano 

Sanctuary Light 

The altar flowers this week are offered to the glory of God and 

in gratitude for His many blessings. May they be a sign of our devo-

tion and prayer as we honor the Assumption of the Blessed Virgin 

Mary. 

Altar Flowers 

The sanctuary light at is being offered for All parishioners, both 

living and deceased. May the light of Christ shine upon them, bring-

ing peace and blessings to all. 

Dear Brothers and Sisters, 
Jesus Christ is risen—Alleluia! After the sorrow of the Passion and the 
silence of the tomb, God reveals the fullness of His love through the Res-
urrection of His Son. What seemed like defeat is transformed into victory; 
what appeared to be the end becomes a new beginning. Jesus, who lived a 
life of radical love, compassion, and truth, was rejected and executed 
because His message challenged the structures of power and injustice. 
Yet, in raising Him from the dead, God affirms that love is stronger than 
hatred, truth is greater than falsehood, and life ultimately triumphs over 
death. We are living in a world marked by violence and chaos, yet this 
does not mean that God has abandoned us. On the contrary, He draws 
especially close to us in these difficult moments. His presence sustains us 
in times of fear and uncertainty, reminding us that even in the darkest 
circumstances, He remains with His people. The Resurrection is not only 
an event of the past; it is a living reality that continues to shape our faith 
and our daily lives. As Christians, we are called not to focus solely on our 
personal salvation, but to widen our hearts and minds toward others. Our 
faith invites us to ask not only, “How can I be saved?” but also, “How can 
I be an instrument of salvation for others?” This means living with a deep 
sense of responsibility for one another, especially for those who are suffer-
ing, marginalized, or in need of hope. Jesus entrusts us with two profound 
gifts that should guide our lives. The first is the gift of hope. The Resur-
rection assures us that suffering, sin, and even death do not have the final 
word. Just as Christ was raised to new life, we too are promised participa-
tion in that same glory. This hope is not abstract; it is nourished and 
strengthened every time we gather to celebrate the Eucharist. In every 
Mass, we encounter the Risen Lord, and we are invited to unite our lives 
with His offering. The Eucharist becomes both a gift we receive and a 
mission we embrace—to give ourselves generously to God and to others. 
The second gift is the call to become Christ-like. The early followers of 
Jesus were first called Christians in Antioch because their lives reflected 
His presence. Through Baptism, we are incorporated into Christ and share 
in His identity and mission. To be Christian is not merely to belong to an 
institution or to identify with a set of beliefs; it is to live as “another 
Christ” in the world. This means embodying His love, mercy, humility, 
and service in our everyday actions. It challenges us to forgive when it is 
difficult, to serve without seeking recognition, and to stand for truth and 
justice even when it comes at a cost. During the sacred days of the Tridu-
um, we have been invited to reflect more deeply on the mystery of com-
munion. This communion is not simply a spiritual idea, but a lived reality 
that is expressed in our relationships—with God and with one another. It 
is made visible in acts of kindness, solidarity, and unity within the com-
munity of believers. When we truly live in communion, we become a sign 
of God’s presence in the world. Why, then, is hope so essential in our 
lives? Because in moments of confusion, suffering, or uncertainty, hope 
anchors us in the promise of Christ’s victory. It reminds us that we are 
never alone, that God walks with us even in our darkest moments, and that 
new life is always possible. The Risen Christ continues to meet us where 
we are, calling us to trust, to persevere, and to believe. May this Easter 
season renew our faith, strengthen our hope, and deepen our love. May we 
go forth as witnesses of the Resurrection, bringing light to those in dark-
ness and joy to those in sorrow. And may our lives proclaim, in word and 
action, that Christ is truly risen.   Happy Easter! 

 

Fr. Benjamín Romero-Arrieta, C.M.F. 
Claretian Missionary 

SATURDAY, APRIL 5, 

8:30 a.m. 

All Parishioners of IHM 
 

5:30 p.m. 

All Parishioners of IHM 
 

SUNDAY, MARCH 29 

8:30 a.m. 

All Parishioners of IHM 
 

10:30 a.m. 

All Parishioners of IHM 
 

12:30 a.m. 

All Parishioners of IHM 
 

4:30 p.m. 

All Parishioners of IHM 

Mass Intentions 

MONDAY, APRIL 6 

12:00 pm 

Deceased               Jim Keenan 

        Marura Elizondo 

TUESDAY, APRIL 7 

12:00 pm 

Deceased               Jim Keenan 

        Marura Elizondo 

WEDNESDAY, APRIL 8 

12:00 pm 

Deceased               Jim Keenan 

        Marura Elizondo 

THURSDAY, APRIL 9 

6:00 pm 

All Parishioners of IHM 

FRIDAY, APRIL 10 

6:00 pm 

Deceased           Gloria Sanchez 



Parish News 

April 

5th—Kitchen Closed 

12th—Eucharistic Ministers 

19th—Lectors 

26th—Matachines  

 

May 

3rd—Family Day 

10th—Kitchen Closed 

17th—Pastries & Waffles 

24th—Pastoral Council 

31sy—Ushers 

Breakfast Schedule 2026 

Liturgy Corner 

TODAY’S READINGS 

First Reading: Acts 10: 34a, 37—43 

Psalm: 118:1—2, 16—17, 22—23 

Second Reading: Colossians 3:1—4 

Gospel: John 20:1—9 

LECTURAS DE HOY 

Primera lectura: Hechos 10: 34a, 37—43 

Salmo: 118:1—2, 16—17, 22—23 

Segunda lectura: Colosenses 3:1—4 

Evangelio: Juan 20:1—9 

1st Collection:  $3931.60 

Maintenance Fund: $560.00 

Other Income:  $2508.07 

Total Income:  $6999.67 

Thank you for your Generosity!  Gracias por tu Generosidad! 

Stewardship March 29, 2026 

LOTERIA MEXICANA 

The Loteria Mexicana will held on Sunday, April 12th from 

2:00pm—5:00pm in the Parish Hall. Tickets are $20.00 for 25 

games also includes a plate and tea. There will also, be 4 special 

games.  

LOTERÍA MEXICANA 

La Lotería Mexicana se llevará a cabo el domingo 12 de abril de 

2:00 p.m. a 5:00 p.m. en el Salón Parroquial. Los boletos cuestan 

$20.00 por 25 juegos e incluyen un plato de comida y té. También 

habrá 4 juegos especiales.  

Altar Servers 

Richard Salas 
 

Eucharistic Ministers 

Jorge Madrid 
 

Finance Committee 

Richard Salas 
 

Lectors/Liturgy 

Miguel Garza Jr. 
 

Matachines 

Adan Martinez 
 

Music Ministry 

8:30 Choir 

Charlie López 
 

10:30 Choir 

Rene García 
 

12:30 Choir 

Efrían Rodríguez 
 

 

4:30 Choir 

Adán Martínez 
 

Pastoral Council 

Julio Sierra 
 

Ushers 

Julio Sierra 
 

Women’s Club 

Estella Rodríguez 

Organization Directory 

OFFICE CLOSED / NO MASS 

The Parish office will be closed on Monday, April 6, 2026. There 

will be no Mass on Monday, April 6th. We will reopen on Tuesday, 

April 7, 2026 

OFICINA CERRADA / NO HAY MISA 

La oficina parroquial estará cerrada el lunes 6 de abril de 2026. No 

habrá misa el lunes 6 de abril. Reabriremos el martes 7 de abril de 

2026. 

HAPPY EASTER 

As we celebrate this joyous Easter season, we are reminded of the 

hope and renewal brought by the resurrection of our Lord Jesus 

Christ. May His love and blessings fill your hearts and homes with 

peace, joy, and grace. On behalf of all the Claretians and the 

church staff, we extend our heartfelt Easter blessings to all our 

parishioners and their families. God bless you, and may you have a 

wonderful Easter! 

ANUNCIO DE PASCUA 

Al celebrar este gozoso tiempo de Pascua, recordamos la esperanza 

y la renovación que trae la resurrección de nuestro Señor Jesucris-

to. Que Su amor y bendiciones llenen sus corazones y hogares con 

paz, alegría y gracia. De parte de todos los Claretianos y el perso-

nal de la iglesia, extendemos nuestras más sinceras bendiciones de 

Pascua a todos nuestros feligreses y sus familias. ¡Dios los bendiga y 

que tengan una hermosa Pascua! 

OCIA/ADULT CONFIRMATION 

The entire parish community congratulates all those who, during 

the celebration of the Easter Vigil, received the Sacraments of 

Christian Initiation. May they continue to grow in faith and experi-

ence the joy of living the new life in Christ, given by the Holy 

Spirit, and may they take an active part in the life of our parish 

community. 

OCIA 

Cabrera, Chasitiy Castillo, Esmeralda Cisneros, Karla Estrada, Jessica, Preciado, 

Cosette Jason Gillete Jiménez Estrella Linan, Itzel Medellín, Javier Narvaez, 

Chase Narvaez, Eric Naumann, Milton Ornelas, Emily Prado, David Prieto, 

Diphda Prieto, Eithan Rangel, Edgar Rocha, Brittany Vásquez, Jessica Zúñiga, 

Jazmine 

OCIA/CONFIRMACIÓN DE ADULTOS  

Toda la comunidad parroquial felicita a todos aquellos que, duran-

te la celebración de la Vigilia Pascual, recibieron los Sacramentos 

de la Iniciación Cristiana. Que continúen creciendo en la fe y expe-

rimentando la alegría de vivir la nueva vida en Cristo, otorgada por 

el Espíritu Santo, y que participen activamente en la vida de nues-

tra comunidad parroquial. 

OCIA 

Cabrera, Chasitiy Castillo, Esmeralda Cisneros, Karla Estrada, Jessica, Preciado, 

Cosette Jason Gillete Jiménez Estrella Linan, Itzel Medellín, Javier Narvaez, 

Chase Narvaez, Eric Naumann, Milton Ornelas, Emily Prado, David Prieto, 

Diphda Prieto, Eithan Rangel, Edgar Rocha, Brittany Vásquez, Jessica Zúñiga, 

Jazmine 

RIFA DEL DÍA DE LAS MADRES 

Rifa del Día de las Madres – Domingo 10 de mayo. ¡Acompáñanos 

en nuestra rifa especial de carteras de diseñador por el Día de las 

Madres! El sorteo se llevará a cabo después de la misa de las 12:30 

Los boletos cuestan $10.00 cada uno. Están disponibles en la Ofici-

na Parroquial. ¡Gracias por su continuo apoyo! 

MOTHER’S DAY RAFFLE 

Mother’s Day Raffle – Sunday, May 10th. Join us for our Mother’s 

Day Designer Purse Raffle! The drawing will take place after the 

12:30 mass. Tickets are $10.00 each. Tickets are available at the 

Parish Office. Thank you for your continued support! 



 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

In Memory  
of 

  Deacon Jorge  
Bonilla -Valentin  

In Memory of 
  Fr. Len Brown, 

CMF 

Immaculate Heart of Mary Gift Shop 
Located: Inside Parish Office 

Hours:  M—F 9am to 4pm &  Sun 9am—12pm 

Religious gifts ● Rosaries ● Bibles ● Baptism, First Commun-

ion, Confirmation, OCIA Gifts ● Lassos, Arras ● Children's 

Books and more.  

 
 

 For advertising  
Information  

Call Lisa Martinez 
210-226-8268 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

IHM PARISH HALL 
Available for events 

For Information  

Contact the Parish Office 

Phone: (210) 226-8268 

Email: admin@ihmsatx.org 

In Memory of 
  Deacon  Alfonso 

 Cervantes 

THANK YOU TO OUR DONORS 

We extend our heartfelt gratitude to all of our parishioners who so 

generously contributed to our Easter Lily collection in memory or 

honor of their loved ones. Because of your kindness, our sanctuary 

has been beautifully adorned, reflecting the joy and hope of the 

Easter season. Please know that your loved ones are lovingly re-

membered in our prayers.  

GRACIAS A NUESTROS DONANTES 

Extendemos nuestro más sincero agradecimiento a todos nuestros 

feligreses que generosamente contribuyeron a nuestra colecta de 

lirios de Pascua en memoria u honor de sus seres queridos. Gracias 

a su bondad, nuestro santuario ha sido bellamente adornado, refle-

jando la alegría y la esperanza de la temporada de Pascua. Tengan 

la seguridad de que sus seres queridos son recordados con cariño 

en nuestras oraciones.  

FIESTA PARKING FUNDRAISER 

We will be hosting our annual Fiesta Parking Fundraiser on Friday, 

April 24th and Saturday, April 25th. Please note that there will be 

no Mass on Friday or Saturday.  

ESTACIONAMIENTO DE FIESTA  

Estaremos llevando a cabo nuestra recaudación anual de fondos de 

estacionamiento durante Fiesta el viernes 24 y sábado 25 de abril. 

Tenga en cuenta que no habrá Misa el viernes ni el sábado.  

Abel Cruz Salinas  Mr. & Mrs. Juan Moreno  Margaret & Arturo Rodríguez  Josie García  

Anitia Garza  Irene Cortez  David & Connie López  Mr. & Mrs. Eduviges Briseño  

Isabel Maldonado  Gloria Pesina  Margaret Rodríguez  Encarnación Rodríguez  

Rita Silva Jose Hernandez  Ruperto & Guadalupe Sánchez  Milton & Vivian Naumann  

Eloisa Hernandez  Jose Hernandez  Torivia Hernández  Frank Ávila  

Maria Avila  Estella Ávila  Janie Avila  Arcadia Garcia  

Antonio García  María García  Francisco Garcia  Eufrosina Garcia  

Zoila Garcia  Robert A Guerrero  Graciela Ramírez  Angelica M Garza 

San Miguel Family María Guerrero  Tomas & Antonia San Miguel George De León 

Steve DeLeon Anselmo & Catalina De León Ralph De León Frank De León 

Eustolio De Leon Roger Méndez Jr  Fr. Ebem Nnamdi CMF Rebecca Barrera  

Carlos Nino Carlo Nino Jon-Michael Nino  Jorge & Ofelia Medina  

Abel Sanchez  Emilia Sanchez  Daniel & Celia Tijerina  Rafael & Amelia Mena  

Adelaida Reyes  Juana Castillo  All Claretian Priest Living  All Claretian Priest Deceased  


